Delivery Note

HOEREIGER Antriebstechnik GmbH Bernbeurener Strale 13 86956 Schongau Germany
Ship-to: 198414

o
HOERBIGER

HOERBIGER Antriebstechnik GrmbH

Bernbeurener StralRe 13 86956 Schongau Germany
www.hoerbiger.com

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4

70026 Modugno (Bari) BA g:::;:g o 3266‘56332 .

ltaly Sales order no: 20176008
Customer PO no.: 5500046285601
Delivery: Complete
Contact: Manuela Brenauer
Telephone no.: +49 8861 2566 3724

fE88 E B A e ol i A&&G E i S.el. E-mail: manuela.brenauer @hoerbiger.com
ACCETTAZIONE MERCE Net weight: 301,241 KG

Quantita dichiarata: Gross weight: 480,441 KG
Quantit effettiva: %%O No. of packages: 2
Tipe Imbalaggio: Supplier Code.: 91000644l
Quantitd Imballi: 2—
Confofimiga alle schede d'imballo: E - \
Data fontiplio: XN
Firma Z (}\S\m @»@"' “0\%&
3}"3&@“ \3\05“(3
ARR G o1
: 2
‘f"& \C\g\aﬂd\‘ 1“1\,‘
Forwarder: 215754 Erb Transporte GmbH \[\ae) 1 6:\ “
Ringstr. 40 82223 Eichenau Germany 1 e g’("le ““{?)
e,Q\
Incoterms: EXW SCHONGAU \%0%6% \,‘Sq mrw U Qw}\@
- ¥ o
Mode of shipment: Truck %\Ca
Unloading Point: 14248 Sb 2 L}‘}gg W, A 3@95"\1
Item Part no. Description Net Weight Qty. Unit
10 1012-05b64-00 SLEEVE 101.75 0,179 G 1.680PC
Cust. mat. no.: M0132988
Batch: 0020648254
Country of origin: DE
Commodity code: 87084099
900002 8000-2024-00 TBA-520880 B0 PC
Customer Mat. no.: TBA-520880
Country of origin: 99
800003 8000-1878-00 EURO PALLET (WOOD) 1200X800X140 2PC
Customer Mat. no.: TBA-520857
Country of origin: 99
Commodity code: 84149000
800004 8000-2025-00 Inlett DCT300 80 PC

Customer Mat. no.: TBA-601668

Management: DIp},-Wirt, Ing. (FH} Thomas Englmann, Dr.-Ing. Ansgar Damm

Reglstered Office: Schongau, District Court Munich, Commercial reglster no.: HRB 113502

VAT ldentification no.: DES12063283,/ Tax no,: 119/115/60277
Deutsche Bank Minchen, Bank code 700 700 10, Account no.: 444010300
|BAN: DE77 7007 0010 0444 0103 00, SWIFT-BIC: DEUTDEMMXXX
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Delivery Note

Delivery no.:

I

HOERBIGER

30646366

[tem Part no. Description

Net Weight Qty. Unit

Country of origin: 99

900005 8000-1880-00 PLASTIC LID 1200X800
Customer Mat. no.: TBA-520892
Country of origin: 99

2PC

Transfer of ownership is according to our conditions of sales and delivery which govern all our supplies and
services. Please indicate Sales order no. and Customer no. on all correspondence.

Hoerbiger's latest Terms and Conditions are applicable. They are available on the Hoerbiger website
{hitps:/fwww.hoerbiger.com/en/company/corporate-governance/terms-and-conditions.html).

Management: Dip),-Wirt, Ing. (FH} Thomas Englmann, Dr.Ing. Ansgar Damm

Reglstared Qffice: Schengau, District Court Munich, Commerclal register no.: HRB 113502

VAT identification no.; DEB12063283,f Tax no.: 119/116/60277
Deutscha Bank Minchen, Bank code 700 700 10, Account no.: 444010300
IBAN: DE77 7007 0010 0444 0103 00, SWIFT-BIC: DEUTDEMMXXX
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e-mail: office@eryko.pl
tel. +48 619 733 076

ERYKO

TRANSPORT] LOGISTYKA
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Druk: COPYTEC tel. 668 626 541, 14 621 01 67, e-mail: druk@copytec.com.pl



